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Objectives
❖ Practical: 
➢ To build a bilingual corpus that demonstrates the syntactic realisation of the conceptual description of verbs in 

English and Bulgarian. 
➢ To combine information from various resources for the extensive semantic and syntactic description of verbs. 

❖ Theoretical: 
➢ To study universality and the possible cross-language linking and transfer of information (English- Bulgarian).

For English:
❖ 13,295 annotated examples
❖ 3,577 different valence patterns

For Bulgarian (work in progress):
❖ 2,050 annotated examples
❖ 272 different valence patterns
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